
Psalm 29  29 תהלים
Tekst tussen [] ontbreekt in sommige handschriften van de Rasji tekst.

1 Een psalm van David. Maak voor de Eeuwige gereed, zonen
van de machtigen;  maak voor de Eeuwige gereed glorie en
macht.

 
�א  	 ד הָב֣וּ לַֽ֖ וִ֥ ים הָב֥וּיהוָֹהמִזְמ֗וֹר לְדָ֫ בְּנֵי֣ אֵלִ֑  

�ז:יהוָֹ֗הלַֽ֖  כָּב֥וֹד וָעֹ	

Maak voor de Eeuwige gereed: maakt klaar voor de Eeuwige, en
maakt klaar voor Hem, jullie zonen van de machtigen van de aarde.
Op grond hiervan zegt men Avot1 (Meg. 17b, R.H. 32b, Mid. Teh.
29:2),  [maar  Menachem  (p.  68)  verbindt met הבו   het  begrip
‘geven’].

 

הכונו לה' והכינו לו, אתם בני'.הבו לה  

אבות שאומרים  מכאן  הארץ.  אילי 

]ומנחם חבר הבו לשון נתינה[ 

[machtigen: prinsen.]  שרים[ : אלים] 
Maak voor de Eeuwige gereed glorie en macht: op grond hiervan
zegt men Gevoerot.2  

לה ועוז' הבו  שאומרים.כבוד  מכאן   

גבורות : 
2 Maak voor de Eeuwige gereed de eer van Zijn Naam; buigt
u voor de Eeuwige op de heilige schone plaats.  

�ב 	 לַֽ֖ �יהוָֹההָב֣וּ 	 לַֽ֖ חֲו֥וּ  	 הִשְׁתַּֽ֖ שְׁמ֑וֹ  כְּב֣וֹד  יהוָֹ֗ה 

דֶשׁ: ת־קֹ	 דְרַֽ֖ בְּהַֽ֖
De eer van Zijn Naam: dit is de heiliging van de Naam.3 In deze
psalm  wordt  de  Naam  achttien  maal  genoemd,  en  daarmee
overeenkomend hebben de wijzen achttien zegenspreuken ingesteld.

 
 זו קדושת השם. ויש במזמור.כבוד שמו

תקנו וכנגדן  אזכרות  עשרה  שמנה  זה 

חכמים שמנה עשרה ברכות :
3 De stem van de Eeuwige is op de wateren; de God van de
eer  laat  de  donder  klinken;  de  Eeuwige  is  boven  de  vele
wateren.

 
יםיְהוָֹ֗ה ק֥וֹלג  הִרְעִ֑ כָּב֥וֹד  ל־הַֽ֖ אֵ	 יִם  מָּ֥ ל־הַֽ֖֫ עַֽ֖  

הוָֹ֗ה �ים:יְ בִּ	 יִם רַֽ֖ ֥ ל־מַֽ֖  עַֽ֖

De stem van de Eeuwige is op de wateren: boven de Rietzee:  De
Eeuwige dondert vanuit de hemel (Teh. 18:14).  

ה המים' קול  ירעם.על  סוף  ים  על   

משמים ה' וגו' )לעיל י''ח(. 
[Hij laat het donderen: tormentos in de volkstaal.] . טורמינטאו''ש בלעז[ :הרעים] 
4  De  stem  van  de  Eeuwige  is  in  kracht;  De  stem van  de
Eeuwige is in pracht.

וֹל ד  ה ־ק	 חַֽ֖ יְהוָֹ֥ כֹּ֑ הוָֹ֗ה ק֥וֹלבַּֽ֖ �ר:יְ הָדָ	  בֶּ	

De stem van de Eeuwige is in kracht: Op het moment dat Torah
gegeven werd, reduceerde Hij zijn stemgeluid in overeenstemming
met de kracht van Jisrael, zoals er gezegd is (Sjemot 19:19): en God
antwoordde hem met een stemgeluid, namelijk het stemgeluid van
Mosje.

 

 בשעת מתן תורה צמצם את.בכח' קול ה

שנאמר ישראל  של  כחן  לפי  קולו 

והאלהים יעננו בקול )שמות י''ט(, בקולו

של משה :

5 De stem van de Eeuwige breekt cederbomen, ja, de Eeuwige
breekt de cederen van de Lebanon.  

ר יְ�הוָֹה ק֣וֹלה  בֵּ֥ יְשַֽׁ֖ וַֽ֖ ים  אֲרָזִ֑ ר  שׁבֵֹ֣ הוָֹ֗ה  �יְ

וֹן: לְּבָנ	 י הַֽ֖ רְזֵ֥ אֶת־אַֽ֖
De stem van de Eeuwige breekt cederbomen, de koningen van de
volkeren, zoals in het geval waar gezegd wordt (i Sjemoeël 7:10):
en  de  Eeuwige  liet  met  luider  stem  de  donder  horen  an  de
Filistijnen; (Jesj. 30:31): immers vanwege de stem van de Eeuwige
wordt Assjoer gebroken. En op het moment dat de Torah gegeven
werd (Dev. 5:26): Wie van alle levende wezens heeft de stem van de
levende  God horen  spreken uit  het  vuur,  zoals  wij,  en  is  blijven
leven? Jij  hoorde  het  en  bleef  leven,  maar  de  volkeren  van  de
wereld horen het en sterven.

 

 מלכי האומות כענין.שובר ארזים' קול ה

שנאמר )ש''א ז'( וירעם ה' בקול גדול על

אשור יחת  ה'  מקול  כי  וגו',  פלשתים 

)ישעיה ל'( ובשעת מתן תורה, כי מי כל

בשר אשר שמע קול אלהים חיים מדבר

מתוך האש כמנו ויחי  )דברים ה'( אתה

שומעים העולם  ואומות  וחיית  שמעת 

ומתים :
6 Hij laat hen dansen als een kalf, Levanon en Sirjon als een
jong van een bison.  

כְּמ֣וֹו שִׂרְי֗וֹן  �וְ לְבָנ֥וֹן  גֶל  כְּמוֹ־עֵ֑ ם  רְקִידֵ֥ יַּֽ֖ וַֽ֖  

ים: בֶן־רְאֵמִ	
Hij  laat  hen  dansen  als  een  kalf,  de  cederen  en  de  bergen  die
kwamen luisteren naar het geven van de Torah, maar de volkeren
van de wereld die het hoorden stierven.

 
עגל כמו  ואת.וירקידם  הארזים  את   

ההרים שבאו לשמוע מתן תורה, ואומות

העולם שמעים ומתים : 
Levanon en Sirjon: namen van bergen.  שמות הרים : .לבנון ושריון 

1 D.w.z. zegt men Avot als eerste spreuk in de Amida.
2 D.w.z. zegt men Gevoerot als tweede spreuk in de Amida.
3 De derde spreuk van de Amida.



7 De stem van de Eeuwige splijt de vlammen van vuur. וֹלז   ה־ק	 שׁ:יְהוָֹ֥ הֲב֥וֹת אֵ	 	 ב לַֽ֖  חצֵֹ֗
Hij  splijt  de  vlammen  van  vuur:  tajlant  in  de  volkstaal.  Onze
rabbijnen (Mechilta ibid.) verklaarden dat de uitspraak van de tien
Woorden uit  Zijn mond kwam in vlammen van vuur en zo werd
ingegraveerd op de tafelen naar hun vorm.

 

אש להבות  בלעז,.חוצב  טיילנ''ט   

ורבותינו פירשו שהיה הדבור של עשרת

ונחקק יוצא בלהבות אש מפיו  הדברות 

על הלוחות כתבניתם :
De stem van de Eeuwige laat de woestijn beven; de Eeuwige
laat de woestijn van Kadesj beven.  

יל יְ�הוָֹה ק֣וֹל ח ר יָחִ֥ יל מִדְבָּ֑ יָחִ֣ הוָֹ֗ה  �ריְ ֥ מִדְבַּֽ֖  

שׁ: קָדֵ	
Laat de woestijn beven: een uitdrukking als (Jir. 6:24), pijn als van
een barende vrouw.  לשון חיל כיולדה )ירמיה ו'( :.יחיל מדבר 

De Eeuwige laat de woestijn van Kadesj beven: dat is de woestijn
van Sinaj, zoals onze rabbijnen zggen in het tractaat Sjabbat (TB
89a): men gaf er vijf namen aan: de woestijn van Sinaj, de woestijn
van Tsin,  de  woestijn  van  Kadesj,  de  woestijn  van Kedemot,  de
woestijn  van  Paran.  De  woestijn  van  Kadesj  omdat  Jisrael  om
zijnentwillen gezegend werd.

 

 הוא מדבר סיני כמו.מדבר קדש' יחיל ה

שאמרו רבותינו במסכת שבת ה' שמות

מדבר צין  מדבר  סיני  מדבר  לו  נקראו 

קדש מדבר קדמות מדבר פארן, מדבר

קדש שנתקדשו ישראל עליו :

9 De stem van de Eeuwige beangstigt de hinden, en ontbloot
de wouden; en in Zijn tempel zegt iedereen: “Eer.”  

יְהוָֹ֨הק֚וֹל ט ר֥וֹת  יֶּ	חֱשׂ֪ף יְעָ֫ יָּלוֹת֘ וַֽ֖ ל אַֽ֖ | יְחוֹלֵ֣  

וֹד: ר כָּב	 מֵ֥ לּ֗וֹ אֹ֘ �יכָל֑וֹ כֻּ֜ וּבְהֵ	
De stem van de Eeuwige beangstigt de hinden: in de toekomst zal
hij de volkeren van de wereld bang maken en laten beven, zij die nu
stevig rechtop staan als hinden, zoals de zaak boven is gezegd (Teh.
18:34):  Die  mijn  voeten  als  [van]  hinden  maakt. Rabbi  Pinchas
zegt: er staat niet “als herten” maar ”als hinden” als de vrouwelijke
dieren, want de voeten van de vrouwelijke dieren staan veel rechter
dan die van de mannelijke (Mid. Ps. 22:1). Een andere verklaring:
,is kria in de volkstaal, scheppen, als (Misjle. 8: 25) יחולל  vóór de
heuvels was ik al geschapen (חוללתי).

 

 יפחיד ויחיל לעתיד.יחולל אילות' קול ה

את העכו''ם שהם עכשיו עומדים בחוזק

משוה יח(  )לעיל  שנאמ'  כענין  כאילות 

רגלי כאילו' א''ר פנחס כאילים אין כתיב

שרגלי כנקבות  כאילות  אלא  כאן 

הנקיבות עומדות ביושר יותר מן הזכרים,

לפני כמו  בלעז,  קריא''ה  יחולל  ל''א 

גבעות חוללתי )משלי ח'( )סא''א( : 
En ontbloot de wouden: als (Bresj. 30:37),  het wit ontblotende zal
Hij de bomen van het woud ontschorsen, d.w.z. Hij zal hen ontdoen
van hun eer,  vergeleken met  de woudbomen,  (Amos 2:9):  wiens
hoogte is als de hoogte van ceders.

 

יערות הלבן.ויחשוף  מחשוף  כמו   

כלומר היער  עצי  יקלף  ל'(  )בראשית 

היער כעצי  המשולים  מכבודם  יפשוט 

)עמוס ב'( אשר כגובה ארזים גובהו :  
En in Zijn tempel, die gebouwd zal worden.  שיבנה :.ובהיכלו 
Iedereen zegt: “Eer.”: iedereen zal Hem daar prijzen en zeggen: …

 
כבוד אומר  שם.כולו  יקלסוהו  הכל   

ויאמרו :
10 De Eeuwige troont bij de vloed, ja, de Eeuwige troont daar,
koning voor altijd.  

יֵּ֥שֶׁב יְהוָֹה י וַֽ֖ ב  יָשָׁ֑ בּ֣וּל  מַּֽ֖ לַֽ֖ הוָֹ֗ה  �לֶךְיְ מֶ֣  

ם: לְעוֹלָ	
De Eeuwige troont bij de vloed: uniek in Zijn grootheid, maar nu
ook,  de  Eeuwige  troont  alleen,  koning  voor  altijd,  (Jesj.  2:18)
terwijl de afgoden volledig verdwijnen. 

 
בגדולתו יחידי וגם עתה.למבול ישב' ה  

והאלילים לעולם,  מלך  לבדו  ה'  וישב 

כליל יחלוף, 
11 De Eeuwige zal Zijn volk kracht verlenen; de Eeuwige zal
Zijn  volk zegenen met vrede.  

ן יְהוָֹ֗ה יא מּ֣וֹ יִתֵּ֑ ז לְעַֽ֖ עֹ� מּ֣וֹיְהוָֹ֓ה  ךְ אֶת־עַֽ֖ יְבָרֵ�  

וֹם: שָּׁל	 בַֽ֖
Maar Zijn volk zal Hij kracht geven en de zegen van vrede. Onze
rabbijnen, echter, hebben het uitgelegd als de Gift van de Tora toen
de  volkeren  bang werden  en  in  de  war  raakten,  en  naar  Bil’am
kwamen en tot hem zeiden: Wat is dat geluid van tumult dat we
gehoord hebben? Komt Hij weer een vloed over de wereld brengen?
Hij antwoordde hen:Hij heeft reeds gezworen dat Hij niet opnieuw
een vloed brengt, maar het geluid van tumult dat jullie hoorden is
dat de Heilige, gezegend zij Hij, de Tora geeft aan Zijn volk.

אבל לעמו יתן עוז וברכת שלום, ורבותינו

ונתבהלו דרשוהו במתן תורה שנתפחדו 

האומות ובאו להם אצל בלעם ואמרו לו

מה קול ההמון ששמענו שמא מבול הוא

בא להביא לעולם אמר להם כבר נשבע

ההמון קול  אלא  מבול  יביא  שלא 

ששמעתם, הקב''ה נותן תורה לעמו :


